
TOP MOUNT RINGS - WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE

Now In Stainless Finish, Too!!

Heights: Low and Medium for scopes w/objective diameters to approximately
1.75"(44.45mm). High for objectives above 1.75". Extra High for scopes with
objectives up to 60mm.

Attributes

Name: WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955490001
Mfr. No.: 49030
Color: -
Finish: Satin Blue
Height: .090''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Low
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 076683490308

Item details

Made in USA
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TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deiner
ZielfernrohrRinge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Anwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine spezifische Kombination aus Zielfernrohr und Feuerwaffe geeignet
ist.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers bei der Installation und Nutzung der ZielfernrohrRinge.
Überprüfe regelmäßig die ZielfernrohrRinge auf Anzeichen von Abnutzung, Beschädigung oder lockeren
Komponenten vor der Verwendung.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung, um Materialabbau
zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Zubehörteile und Ausrüstungen mit den ZielfernrohrRingen, um Unfälle zu
vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Feuerwaffen und verwandten
Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die empfohlene Gewichtsgrenze für die ZielfernrohrRinge.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist und alle Schrauben und Bolzen vor der Nutzung
ordnungsgemäß festgezogen sind.
Vermeide die Nutzung der ZielfernrohrRinge bei extremen Temperaturen oder Wetterbedingungen, die deren
Leistung beeinträchtigen könnten.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Wenn du während der Installation oder Nutzung Schwierigkeiten hast, höre sofort auf und ziehe einen
Fachmann zu Rate.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und anderer
erforderlicher Installationswerkzeuge.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du fortfährst.

Installationsschritte

Entferne alle vorhandenen Montagen von deiner Feuerwaffe.
Richte die ZielfernrohrRinge mit der Montagebasis an deiner Feuerwaffe aus.
Lege das Zielfernrohr in die Ringe und passe es in die gewünschte Position an.
Ziehe die Schrauben und Bolzen sicher fest, wobei du darauf achtest, sie nicht zu fest anzuziehen, um
Beschädigungen am Zielfernrohr oder den Ringen zu vermeiden.
Überprüfe, ob das Zielfernrohr waagerecht und richtig ausgerichtet ist, bevor du es verwendest.

Nutzungsrichtlinien

Gehe stets vorsichtig mit deiner Feuerwaffe und dem Zielfernrohr um.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der ZielfernrohrRinge und die Ausrichtung des Zielfernrohrs vor
jedem Gebrauch.
Wenn du während der Nutzung Instabilität oder Bewegung des Zielfernrohrs bemerkst, stoppe sofort
und überprüfe die Installation.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften und Richtlinien für Metall und Kunststoffabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo dies
verfügbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW,
SATIN BLUE, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt
wurden.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deiner TOP
MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung
der lokalen Gesetze, während du deine Ausrüstung genießt. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.
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TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your scope rings. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific scope and firearm combination.
Always follow the manufacturer's instructions when installing and using the scope rings.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear, damage, or loose components before use.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight to prevent any material degradation.
Use only compatible accessories and equipment with the scope rings to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the scope rings.
Ensure that the scope is securely mounted and that all screws and bolts are tightened properly before use.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or weather conditions that may affect their performance.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
If you experience any difficulty during installation or usage, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any other required installation tools.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before proceeding.

Installation Steps

Remove any existing mounts from your firearm.
Align the scope rings with the mounting base on your firearm.
Place the scope in the rings and adjust it to your desired position.
Securely tighten the screws and bolts, ensuring that they are not overtightened to avoid damaging the
scope or rings.
Doublecheck that the scope is level and properly aligned before use.

Usage Guidelines

Always handle your firearm and scope with care.
Regularly check the tightness of the scope rings and the alignment of the scope before each use.
If you notice any instability or movement of the scope during use, stop immediately and inspect the
installation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for metal and plastic waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN
BLUE, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product packaging.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe use of your TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Always prioritize safety and compliance with local laws while enjoying your
equipment. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE

Introducción
Gracias por elegir las TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para garantizar el uso seguro y efectivo de tus anillas para visor. Por favor, lee este
documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para la combinación específica de tu visor y arma de fuego.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante al instalar y usar las anillas para visor.
Inspecciona regularmente las anillas para detectar signos de desgaste, daño o componentes sueltos antes de
usarlas.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa para prevenir cualquier
degradación del material.
Usa solo accesorios y equipos compatibles con las anillas para visor para evitar accidentes.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y equipos
relacionados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el límite de peso recomendado para las anillas para visor.
Asegúrate de que el visor esté montado de forma segura y que todos los tornillos y pernos estén bien
apretados antes de usar.
Evita usar las anillas para visor en temperaturas extremas o condiciones climáticas que puedan afectar su
rendimiento.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación o el uso, cesa el uso inmediatamente y consulta a un
profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otra herramienta de
instalación requerida.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de continuar.

Pasos de Instalación

Retira cualquier soporte existente de tu arma de fuego.
Alinea las anillas para visor con la base de montaje en tu arma de fuego.
Coloca el visor en las anillas y ajústalo a tu posición deseada.
Aprieta firmemente los tornillos y pernos, asegurándote de no apretarlos en exceso para evitar dañar el
visor o las anillas.
Verifica que el visor esté nivelado y correctamente alineado antes de usar.

Pautas de Uso

Siempre maneja tu arma de fuego y visor con cuidado.
Revisa regularmente la firmeza de las anillas para visor y la alineación del visor antes de cada uso.
Si notas alguna inestabilidad o movimiento del visor durante el uso, detente inmediatamente e
inspecciona la instalación.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones y pautas locales para residuos de metal y plástico.
No deseches el producto en la basura doméstica. En su lugar, considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de las TOP MOUNT RINGS WEAVER 1"
LOW, SATIN BLUE, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de
tu producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar el uso seguro de tus TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Siempre prioriza la seguridad y el cumplimiento de las leyes locales mientras
disfrutas de tu equipo. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES COLLIERS TOP
MOUNT WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE

Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS TOP MOUNT WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de vos colliers de
lunette. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est adapté à votre combinaison spécifique de lunette et d'arme à feu.
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'installation et de l'utilisation des colliers de lunette.
Inspectez régulièrement les colliers de lunette pour tout signe d'usure, de dommage ou de composants
desserrés avant utilisation.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil pour éviter toute
dégradation du matériau.
Utilisez uniquement des accessoires et équipements compatibles avec les colliers de lunette pour éviter les
accidents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et de
l'équipement connexe.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la limite de poids recommandée pour les colliers de lunette.
Assurezvous que la lunette est solidement fixée et que toutes les vis et boulons sont correctement serrés
avant utilisation.
Évitez d'utiliser les colliers de lunette dans des températures extrêmes ou des conditions météorologiques
pouvant affecter leurs performances.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Si vous rencontrez des difficultés lors de l'installation ou de l'utilisation, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre outil d'installation requis.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de procéder.

Étapes d'Installation

Retirez tous les supports existants de votre arme à feu.
Alignez les colliers de lunette avec la base de montage sur votre arme à feu.
Placez la lunette dans les colliers et ajustezla à votre position souhaitée.
Serrez solidement les vis et les boulons, en veillant à ne pas trop serrer pour éviter d'endommager la
lunette ou les colliers.
Vérifiez à nouveau que la lunette est de niveau et correctement alignée avant utilisation.

Lignes Directrices d'Utilisation

Manipulez toujours votre arme à feu et votre lunette avec soin.
Vérifiez régulièrement le serrage des colliers de lunette et l'alignement de la lunette avant chaque
utilisation.
Si vous remarquez une instabilité ou un mouvement de la lunette pendant l'utilisation, arrêtez
immédiatement et inspectez l'installation.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations et directives locales pour les déchets métalliques et
plastiques.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage lorsque cela
est possible.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre de vos
COLLIERS TOP MOUNT WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Priorisez toujours la sécurité et le respect des lois
locales tout en profitant de votre équipement. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE DI SICUREZZA PER TOP
MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto il TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi anelli per ottiche. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto alla tua specifica combinazione di ottica e arma da fuoco.
Segui sempre le istruzioni del produttore durante l'installazione e l'uso degli anelli per ottiche.
Ispeziona regolarmente gli anelli per ottiche per eventuali segni di usura, danni o componenti allentati prima
dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta, per prevenire qualsiasi
degradazione del materiale.
Utilizza solo accessori e attrezzature compatibili con gli anelli per ottiche per evitare incidenti.
Rispetta tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e attrezzature correlate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare il limite di peso raccomandato per gli anelli per ottiche.
Assicurati che l'ottica sia montata saldamente e che tutte le viti e i bulloni siano ben serrati prima dell'uso.
Evita di utilizzare gli anelli per ottiche in condizioni di temperatura o climatiche estreme che potrebbero influire
sulle loro prestazioni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Se riscontri difficoltà durante l'installazione o l'uso, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro strumento richiesto per
l'installazione.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di procedere.

Passaggi per l'Installazione

Rimuovi eventuali supporti esistenti dalla tua arma da fuoco.
Allinea gli anelli per ottiche con la base di montaggio sulla tua arma da fuoco.
Posiziona l'ottica negli anelli e regolala nella posizione desiderata.
Serrare saldamente le viti e i bulloni, assicurandoti di non stringere eccessivamente per evitare di
danneggiare l'ottica o gli anelli.
Controlla che l'ottica sia livellata e correttamente allineata prima dell'uso.

Linee Guida per l'Uso

Maneggia sempre la tua arma da fuoco e l'ottica con cura.
Controlla regolarmente la tenuta degli anelli per ottiche e l'allineamento dell'ottica prima di ogni utilizzo.
Se noti instabilità o movimento dell'ottica durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona
l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative e le linee guida locali per i rifiuti metallici e plastici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW,
SATIN BLUE, ti invitiamo a fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un uso sicuro del tuo TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le leggi locali mentre godi
della tua attrezzatura. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.
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TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie pierścieni montażowych do
celowników. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni dla Twojej konkretnej kombinacji celownika i broni palnej.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta podczas instalacji i użytkowania pierścieni montażowych.
Regularnie sprawdzaj pierścienie montażowe pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia, uszkodzeń lub luźnych
elementów przed użyciem.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu z dala od bezpośredniego światła słonecznego, aby
zapobiec degradacji materiału.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów i sprzętu z pierścieniami montażowymi, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej i powiązanego
sprzętu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przekraczaj zalecanego limitu wagi dla pierścieni montażowych.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamontowany i że wszystkie śruby oraz nakrętki są odpowiednio
dokręcone przed użyciem.
Unikaj używania pierścieni montażowych w ekstremalnych temperaturach lub warunkach pogodowych, które
mogą wpłynąć na ich wydajność.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek trudności podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i inne wymagane narzędzia do instalacji.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed
przystąpieniem do dalszych działań.

Kroki Instalacji

Usuń wszelkie istniejące uchwyty z broni palnej.
Wyreguluj pierścienie montażowe w stosunku do podstawy montażowej na broni palnej.
Umieść celownik w pierścieniach i dostosuj go do pożądanej pozycji.
Pewnie dokręć śruby i nakrętki, upewniając się, że nie są zbyt mocno dokręcone, aby nie uszkodzić
celownika ani pierścieni.
Sprawdź, czy celownik jest poziomy i prawidłowo wyrównany przed użyciem.

Wytyczne Użytkowania

Zawsze obchodź się z bronią palną i celownikiem ostrożnie.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie pierścieni montażowych oraz wyrównanie celownika przed każdym
użyciem.
Jeśli zauważysz jakąkolwiek niestabilność lub ruch celownika podczas używania, natychmiast przestań
i sprawdź instalację.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami i wytycznymi dotyczącymi odpadów metalowych i
plastikowych.
Nie wyrzucaj produktu w odpadach domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Postępując zgodnie z tymi instrukcjami bezpieczeństwa i wytycznymi, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie
swojego TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
zgodność z lokalnymi przepisami podczas korzystania ze swojego sprzętu. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.
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WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE
WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotka varmistavat kiinnitysrenkaiden turvallisen ja tehokkaan
käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva omaan kiikarin ja ase yhdistelmääsi.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaat mahdollisten kulumisen, vaurioiden tai löysien osien varalta ennen
käyttöä.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suojassa suoralta auringonvalolta, jotta materiaalin hajoamista ei
tapahdu.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita ja laitteita kiinnitysrenkaiden kanssa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja siihen liittyvien laitteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltua painorajaa kiinnitysrenkaille.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki ruuvit ja pultit on kiristetty kunnolla ennen käyttöä.
Vältä kiinnitysrenkaiden käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa niiden
suorituskykyyn.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Jos kohtaat vaikeuksia asennuksessa tai käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat asennustyökalut.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen etenemistä.

Asennusvaiheet

Poista kaikki olemassa olevat kiinnikkeet aseestasi.
Aseta kiinnitysrenkaat aseesi kiinnityskohtaan.
Aseta kiikari renkaiden väliin ja säädä se haluamaasi asentoon.
Kiristä ruuvit ja pultit kunnolla varmistaen, etteivät ne ole liian tiukalla, jotta kiikarin tai renkaiden
vaurioitumista ei tapahdu.
Tarkista, että kiikari on tasapainossa ja oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Käsittele asetta ja kiikaria aina varovasti.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden tiukkuus ja kiikarin kohdistus ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat kiikarin epävakauden tai liikettä käytön aikana, lopeta heti ja tarkista asennus.

Kaatamisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja muovin jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Sen sijaan harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on
saatavilla.

Lisätietoja varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE WEAVER 1" LOW,
SATIN BLUE:n turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on toimitettu
tuotepakkausasiakirjassa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI
KIIKAREILLE WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE:n turvallisen käytön. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja
noudattaa paikallisia lakeja nauttiessasi varusteistasi. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuustoimenpiteisiin.
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TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av dina kikarsiktesringar.
Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är lämplig för din specifika kikarsikte och vapenkombination.
Följ alltid tillverkarens instruktioner vid installation och användning av kikarsiktesringarna.
Inspektera regelbundet kikarsiktesringarna för tecken på slitage, skador eller lösa komponenter innan
användning.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus för att förhindra materialnedbrytning.
Använd endast kompatibla tillbehör och utrustning med kikarsiktesringarna för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av skjutvapen och relaterad utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte den rekommenderade viktgränsen för kikarsiktesringarna.
Säkerställ att kikarsiktet är ordentligt monterat och att alla skruvar och bultar är åtdragna ordentligt innan
användning.
Undvik att använda kikarsiktesringarna i extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka deras
prestanda.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Om du upplever några svårigheter under installation eller användning, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra nödvändiga
installationsverktyg.
Säkerställ att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du fortsätter.

Installationssteg

Ta bort eventuella befintliga fästen från ditt vapen.
Justera kikarsiktesringarna med monteringsbasen på ditt vapen.
Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Åtdrag skruvarna och bultarna ordentligt, se till att de inte är åtdragna för hårt för att undvika skador på
kikarsiktet eller ringarna.
Dubbelkolla att kikarsiktet är i nivå och korrekt justerat innan användning.

Användningsriktlinjer

Hantera alltid ditt vapen och kikarsikte med försiktighet.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av kikarsiktesringarna och justeringen av kikarsiktet före varje
användning.
Om du märker någon instabilitet eller rörelse av kikarsiktet under användning, stoppa omedelbart och
inspektera installationen.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler och riktlinjer för metall och plastavfall.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av TOP MOUNT RINGS WEAVER 1"
LOW, SATIN BLUE, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa säker användning av dina TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Prioritera alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar medan du njuter av
din utrustning. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



1.  

2.  

3.  

TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašich kroužků na puškohled. Před
instalací a použitím si prosím tuto dokumentaci pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je vhodný pro vaši konkrétní kombinaci puškohledu a střelné zbraně.
Vždy dodržujte pokyny výrobce při instalaci a používání kroužků na puškohled.
Pravidelně kontrolujte kroužky na puškohled na známky opotřebení, poškození nebo uvolněných komponentů
před použitím.
Skladujte produkt na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo, aby se zabránilo degradaci
materiálu.
Používejte pouze kompatibilní příslušenství a vybavení s kroužky na puškohled, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných zbraní a souvisejícího vybavení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený limit hmotnosti pro kroužky na puškohled.
Ujistěte se, že puškohled je bezpečně namontován a že všechny šrouby a matice jsou správně utaženy před
použitím.
Vyhněte se používání kroužků na puškohled v extrémních teplotách nebo povětrnostních podmínkách, které
by mohly ovlivnit jejich výkon.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli potíže, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a dalších požadovaných instalačních
nástrojů.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před pokračováním.

Kroky instalace

Odstraňte jakékoli stávající montáže ze své střelné zbraně.
Zarovnejte kroužky na puškohled s montážní základnou na vaší střelné zbrani.
Umístěte puškohled do kroužků a nastavte ho na požadovanou pozici.
Bezpečně utáhněte šrouby a matice, přičemž dbejte na to, abyste je nepřetahovali, abyste nezničili
puškohled nebo kroužky.
Zkontrolujte, zda je puškohled vodorovně a správně zarovnaný před použitím.

Pokyny pro použití

Vždy zacházejte se svou střelnou zbraní a puškohledem opatrně.
Pravidelně kontrolujte utažení kroužků na puškohled a zarovnání puškohledu před každým použitím.
Pokud si během používání všimnete jakékoli instability nebo pohybu puškohledu, okamžitě přestaňte a
zkontrolujte instalaci.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy a pokyny pro kovový a plastový odpad.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a použití TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN
BLUE, se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné používání vašich TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" LOW, SATIN BLUE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování místních zákonů při
používání vašeho vybavení. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


